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Chambré des Représéntants, 
SiANCE ou 1~ DicBMBRE f908. 

·1n · Ptöpó'sîtioni clf lol i: h)' s;û r i'Jrg'ilii"­ 
satidn de conseils· de 'prlld'hdm'tnés; 
b) étendant la juridiction des con­ 
seils de pr~_~'~q~mes à tous les 
ouvriers manuels et aux employés, 
c) amendant la lolorqanlque des 
conseils de prun'hnmmesëes 31 [uil­ 
let.1889 .•. 20 novembre 1896; d) éten7 
daot. la\'juridiction ··des-·:(:ónseils de 
prud'homriJ,es .aux commerçants et 
aux employés de cemmeeee. 

:•2(). Projet 'de loi modifiant· 1a loi du 
3l juillet 1889 sur les œnsetls de 
prud'trotnmes· "('). 

,~ ·wetsvoorsteilètt. tof : {a)' in~tellirtg 
van werkrechtersraden; bi tlitbref;; 
ding van de rechtsmacht der werk­ 
rechtersraden to_t alle ambachtslie­ 
den en de beambten; ~) wijziging 
van de .wet van . 31 : Juli .1889- 
20 November 1896· op de .inrich­ 
ting der werkrechtersraëen: d). uit­ 
breiding .. :van de rechtsmaeht: der 
werkrechtersraden tot. de 'hande­ 
laars en de handelsbedienden ; 

2° Wetsontwerp tot wijzi~irtg, der ,wet 
van 3 Uuli 1889 op- :de· werkreeh­ 
tersraëen (1) • 

••• 
AMENDEM€NTS PJÜiSENTtS PAR 

1\1. MABILLE. 

Modifier ainsi les articles premier 
et 2 proposes par la Commission. 

ARTICLE Pl\EIUER. 

AMENDEMENTEN INGEDIEND noon . 
DEiY· HEER MABILLE. 

Les conseils de prud'hommes sont 
institués dans-le. but d~ vider, par 
voie de conciliation, ou, à défaut de 

De artikelen J ~n 2, door de Com­ 
missie voorgesteld, te wijzigen· als 
volgt: 

A,tTIKEL -1. 

De W erkrech tersraden worden 
ingesteld om, bij wijze van ~,i~­ 
zoening, of, bij gebreke aan , ver- 

{1) Propositions de loi, n°• 7, 45, 105 et 
212 (session de 1900-1 !)0:1.). 

Projet de loi, 11° 22. 
Ilapports, n° 202 (session de t 90ö- 

1906) et no 27. 
Amendements, 11°8 8, W, 14, 54-, 5ö 

45 et 4n. 
Tableau synoptique du projet de loi 

et des amendements) n• -i6. 

(1) Wetsvoorstellen, nr• 7, 45, i05 en 
212 (zittingsjaar 1900-t90i). 

Wetsontwerp, nr 22. 
Verslagen, 1-ir 202 (ziltin gsjaar 1905- 

1906) en n• 27. 
Amendementen, ure 8, 10, U, 54, 3ö 
45 en 4ö. 

Overzicht van het wetsontwerp en van 
de amendementen, nr 46. 



[ N° ti2. ] ( 2 ) 

conciliation, par voie de jugement, 
les différends qui s'élèvent : 

soit entre les chefs d'entreprise 
d'une part, et leurs ouvriers ou 
employés d'autre part; 

soit entre les ouvriers ou em­ 
ployés eux-mêmes dans les limites 
et selon le mode tracés par la pré­ 
sente loi. 

A11T. 2. 

Les chefs d'entreprise sont ceux 
(personnes ou sociétés) qui, dans 
l'exercice d'une profession indus­ 
triel le ou eommereiale, emploient au 
travail un ouvrier ou plus. 

Les ouvriers sont ceux qui effec­ 
tuent, pour un chef d'entreprise, un 
travail dans les conditio us du para­ 
graphe précédent. 

Les employés sont les travailleurs 
et agents qui ne sont ni chefs d'en­ 
treprise ni 01lV'riers et qui, en qua­ 
lité de commis, vendeurs, caissiers, 
voyageurs ou en toute autre qualité 
analogue, sont au service d'un chef 
d'entreprise, moyennant une rému­ 
nération fixe ou variable. 

Les définitions qui précèdent ne 
s'appliquent pas aux personnes fai­ 
sant partie de-l'équipage des navires 
de commerce. 

zocning, door een vonnis degeschil­ 
len te beslechten 'die oprijzell : 

hetzij tusschen hoof den van on­ 
derneming, eenerzijds - en hunne 
werklieden of bedienden, ander­ 
zijds; 

hetzij tusschcn werklieden of 
bedienden onderling, binnen de 
grenzen en op de.wijze bij deze wet 
bepaald 4 • • • • • • 

AuT. 2. 

Hoof den van onderneming zijn 
degenen (personen o{ vennootschap­ 
pen) die, iu de uitoefening Vll11 eef, 
uijuerheide- of handelsberorp, één 
of mee,· werklieden bij den arbeid 
geb,-,uiken. 

Vf crklieden zijn degenen, die 
voor een hoofd van onderneming­ 
een arbeid verricluen onder de om,­ 
sta11di9 hede1t bepaald in het vorig­ 
lid. 

Bedienden zijn de arbeiders en 
agenten die, noch hoofd van onder- 
11eming noch werkman; in de hoe­ 
danigheid van klerk, verkooper, 
kashouder, reiziger of in ecnige der­ 
gelijke hoedanigheid, in dienst zijn 
van een hoofd van 011de1·ne111Îf1g, 
tegen al of niet vaste vergoeding. 

Bovengemelde bepalingen zijn 
niet van toepassing op de personen 
die tot de bemanning der handels­ 
schepen hehoor~n. 

Léon MADlLLE1 

Léon nu Dus nE W AUNAFFE1 


